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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

• Основания и цели на предложението 

С Регламент (ЕО) № 396/2005 се установява по-специално, в съответствие със 

заложените в Регламент (ЕО) № 178/2002 общи принципи, необходимостта от 

осигуряване на висока степен на защита на потребителя и хармонизирани разпоредби 

на Съюза относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества (МДГОВ) 

от пестициди във или върху в храните и фуражите от растителен и животински 

произход. В него се признава фактът, че за храните и фуражите, произведени извън 

Съюза, могат да се прилагат различни земеделски практики по отношение използването 

на продукти за растителна защита, които понякога да доведат до остатъчни вещества от 

пестициди, различаващи се от тези, получили се вследствие законосъобразната 

употреба в Съюза. Поради това в него се предвижда възможността за подаване на 

заявление за определяне на МДГОВ за вносни продукти (т.е. допустими за целите на 

вноса стойности), като се предоставя подробно научно досие, в което се вземат предвид 

тези видове употреба и получените в резултат на това остатъчни вещества и което се 

оценява от държава членка и от Европейския орган за безопасност на храните (ЕОБХ). 

Комисията може да определи МДГОВ, за които е подадено заявление, при условие че 

безопасността за европейските потребители е доказана чрез използване на същите 

критерии като за местните продукти.  

В съответствие с член 6 от Регламент (ЕО) № 396/2005 Италия получи заявление за 

определяне на допустима за целите на вноса стойност за активното вещество 

трициклазол в ориз. 

На 26 април 2018 г. Италия изпрати на ЕОБХ доклад с оценката си на това заявление. 

На 18 януари 2023 г. ЕОБХ прие положително обосновано становище относно оценката 

на безопасността на предложените изменени МДГОВ за трициклазол в ориз1. Поради 

това Комисията предложи на държавите членки проект на регламент в рамките на 

Постоянния комитет по растенията, животните, храните и фуражите (SCoPAFF), с 

който съответните МДГОВ на Съюза да бъдат съответно изменени.  

• Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

Следваният подход е в съответствие с разпоредбите на Регламент (ЕО) № 396/2005.  

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

• Правно основание 

В съответствие с положителното обосновано становище, прието от ЕОБХ и основано на 

член 14, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) № 396/2005, беше изготвен проект на 

регламент на Комисията, който беше представен на SCoPAFF (вж. глава 1). Съгласно 

член 45, параграф 4 от посочения регламент процедурата по регулиране с контрол се 

прилага съгласно член 5а от Решение 1999/468 на Съвета. 

                                                 
1 ЕОБХ, 2023 г. Reasoned opinion on the setting of an import tolerance for tricyclazole in rice (Обосновано 

становище за определяне на допустими за целите на вноса стойности за трициклазол в ориз). Бюлетин на 

ЕОБХ (EFSA Journal), 2023;21(1):7757. https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.7757  

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/full/10.2903/j.efsa.2023.7757


 

BG 2  BG 

• Избор на инструмент 

Посоченият по-горе проект на регламент на Комисията, с който се предлага изменение 

на МДГОВ за трициклазол в ориз, беше представен за становище на Постоянния 

комитет по растенията, животните, храните и фуражите на 11 май 2023 г. Комитетът не 

представи становище по проекта на регламент на Комисията поради невъзможността да 

бъде постигнато квалифицирано мнозинство нито в подкрепа, нито за отхвърляне на 

предлаганите мерки. 

Вследствие на това, съгласно член 5а от Решение № 1999/468/ЕО на Съвета, Комисията 

представя на Съвета и на Парламента проект за регламент на Съвета относно мерките, 

които трябва да бъдат предприети. Съветът се произнася с квалифицирано мнозинство 

по тази предложена мярка в срок от два месеца от сезирането му. Ако Съветът се 

противопостави на мярката с квалифицирано мнозинство, мярката не се приема. Ако 

Съветът възнамерява да приеме мярката, той я представя незабавно на Европейския 

парламент. При липса на становище на Съвета регламентът се изпраща обратно на 

Комисията, която незабавно го представя за контрол на Европейския парламент. Ако 

Парламентът не се противопостави на мярката, тя се приема от Комисията. Ако 

Парламентът се противопостави на мярката, тя не се приема от Комисията. 

3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

В контекста на Регламент (ЕО) № 396/2005 за настоящия регламент не се предвиждат 

последващи оценки, консултации със заинтересованите страни и оценка на 

въздействието. 

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Регламентът няма отражение върху бюджета. 

5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

• Подробно разяснение на отделните разпоредби на предложението 

В настоящия регламент се предвижда изменение на съществуващата МДГОВ за 

трициклазол в ориз, като въз основа на научно становище на ЕОБХ тя се повишава от 

границата на определяне, установена на 0,01 mg/kg, до стойност от 0,09 mg/kg. По този 

начин МДГОВ за трициклазол, които понастоящем са установени в приложение V към 

Регламент (ЕО) № 396/2005, ще бъдат преместени в приложение II към същия 

регламент. 
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Предложение за 

РЕГЛАМЕНТ НА СЪВЕТА 

за изменение на приложения II и V към Регламент (ЕО) № 396/2005 на 

Европейския парламент и на Съвета по отношение на максимално допустимите 

граници на остатъчни вещества за трициклазол във или върху определени 

продукти 

(текст от значение за ЕИП) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,  

като взе предвид Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 февруари 2005 г. относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества 

от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или животински произход и 

за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета1, и по-специално член 14, параграф 1, 

буква а) от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти, 

в съответствие със специална законодателна процедура, 

като има предвид, че: 

(1) Максимално допустимите граници на остатъчни вещества (МДГОВ) за 

трициклазол са определени в приложение V към Регламент (ЕО) № 396/2005. 

(2) В съответствие с член 6, параграф 2 и (4) от Регламент (ЕО) № 396/2005 беше 

подадено заявление за допустимост на вноса по отношение на трициклазол, 

използван в Бразилия върху ориз. Заявителят твърди, че разрешените видове 

употреба на това вещество при тази култура в Бразилия е довело до по-високи 

остатъчни вещества от разрешените с Регламент (ЕО) № 396/2005 МДГОВ и че е 

необходимо определянето на по-високи МДГОВ, за да се избегнат пречките пред 

търговията при вноса на тази култура. 

(3) В съответствие с член 8 от Регламент (ЕО) № 396/2005 посоченото заявление 

беше оценено от съответната държава членка и докладът за оценка беше 

изпратен на Комисията. 

(4) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) разгледа заявлението 

и доклада за оценка, като обърна по-специално внимание на рисковете за 

потребителите, а когато бе приложимо — и за животните, и даде обосновано 

                                                 
1 ОВ L 70, 16.3.2005 г., стр. 1. 
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становище по предложените МДГОВ2. Той изпрати становището си до 

заявителя, до Комисията и до държавите членки и го направи общодостъпно. 

(5) Органът стигна до заключението, че за съответния продукт са изпълнени всички 

изисквания във връзка с изчерпателността на подадените данни и че поисканото 

от заявителя изменение на МДГОВ е приемливо с оглед на безопасността на 

потребителите въз основа на оценка на експозицията на потребителите за 27 

конкретни групи европейски потребители. Органът взе предвид най-актуалната 

информация за токсикологичните свойства на веществото, която преди не беше 

налична и беше предоставена само със съответното заявление. Риск от 

превишаване на допустимата дневна доза или на острата референтна доза не бе 

установен нито при дългосрочна експозиция на посоченото вещество чрез 

консумация на всички хранителни продукти, които биха могли да го съдържат, 

нито при краткосрочна експозиция, дължаща се на прекомерна консумация на 

съответните продукти. 

(6) Въз основа на обоснованото становище на Органа и като се вземат под внимание 

факторите, изброени в член 14, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 396/2005, е 

целесъобразно да се заключи, че предложеното изменение на МДГОВ отговаря 

на изискванията на посочения член. 

(7) Поради това Регламент (ЕО) № 396/2005 следва да бъде съответно изменен. 

(8) Постоянният комитет по растенията, животните, храните и фуражите не даде 

становище в срока, определен от неговия председател. Поради това мерките, 

предвидени в настоящия регламент, следва да бъдат приети от Съвета, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложения II и V към Регламент (ЕО) № 396/2005 се изменят в съответствие с 

приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

Председател 

                                                 
2 Reasoned opinion on the setting of an import tolerance for tricyclazole in rice (Обосновано становище 

за определяне на допустими за целите на вноса стойности за трициклазол в ориз). Бюлетин на 

ЕОБХ (EFSA Journal), 2023;21(1):7757. 
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